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KOPITY CHBIN MTOXOJ B COBPEMEHHBIX HCCJIEJTOBAHUAX SA3BIKOBON BAPHATHUBHOCTH

rpaMMaTHYEeCKOTO MaTepraia), Tak U Ha MPOJBUHYTOM — B Kypcax aHAJIMUTHYECKOTO YTCHHUS U JINTEPaTyPOBEACHUSI.
Kpowme Toro, mo33us 0b1amaeT OrpOMHBIM ITOTEHIIHAIOM SMOLIMOHATIBHOTO BO3IEHCTBHSA U PEIIAET, T.0., IpoOIeMy
HEJIOCTaTOYHOH SMOLIMOHAIFHON HACHIIIEHHOCTH Y4eOHOTO MaTepralia Ha 3aHATHAX, IPOOYKIaeT BOOOpakeHHE U
00pa3HOe MEIIIICHNE, PACKPBIBACT TBOPUSCKUH IMOTCHIIMAN CTYACHTOB, BO3ACHCTBYET HA MOTHBAIIOHHYIO chepy
JINYHOCTH.

B cTuxax KOHKPETHOM 1M0331H, HEOOBIYHBIX 110 ()OPME M TAKOHUYHBIX, BCET/Ia HAXOAUTCS ITOBOJT I Oece/Ibl 1
JIUCKyccUU. BusyanbHble M aKyCTHUECKHME CTUXM — IUIACTUYECKHM $3BIKOBOM Marepuai, KOTOpbId Moanaércs
W3MCHCHHIO M MPEOOpa30BaHUIO, T.€. OSKCICPUMCHTUPOBAHHIO M HIPEe C S3BIKOM, pa3BUBAIOIIME Y
«3KCIIEPUMEHTATOPOB)» YYBCTBO SI3bIKa U CTUJISL.
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BIIVIUB HUKHBOHIMELBbKUX AIAJTEKTIB HA ®OPMYBAHHA
OCOBJIUBOCTEM BOKAJII3MY PYPCBKOI'O PEI'TOJIEKTHOI'O MOBJIEHHS

Anomauia. Y cmammi npoananizoéano cyvacny mMosHy cumyayito y Pypcuokiti obnacmi 3 ypaxyeanusam enaugy
NO3AMOBHUX YUHHUKIG Ha IT hopmyeanns. 3’ac06aHO poib pecioHATbHOI PO3MOBHOI MOBU ) PeLiOHATbHOMY
KOMYHIKAMUSHOMY cepedosuuyi. Busnaueno 0cHO8HI MOBHI 0COOIUBOCTI PYPCOKO2O PE2IONEKNY.

3a Odonomoeoio onucogoco memoody oxapaxmepuzosano munosi pucu Pypcvkoco pezionexkmmoeo eoxanizmy,
BUBHAYEHO NO3UYIUHO 3YMOGIEHI KibKiCHI ma sKicHi ¢onemuuni sminu. Buxopucmanus 3icmagnozo memooy
00CNIOJNCEHHS  XAPAKMEPHUX PUC  BOKANI3MY HUICHbOHIMEYbKUX Olanekmié ma pypCcbKo2o pecionekmy
niomeepouno micHull 36’130k pecioHaIbHOI POIMOBHOT MOBU 3 MICYeBUM OiAIeKMHUM apeanom.

Knrouoei cnosa: Pypcokuil pecionexm, 6OKANI3M, HUNCHbOHIMEYbKE OlaieKmi.

Annomauun. B pabome ananusupyemcsi cospemennas cumyayusi 6 Pypckoil obnacmu c yuemom enusnus
6HESA3BIKOGLIX (hakmopos Ha eé popmuposanue. Onpedensemcs poib PecUOHATLHO2O PA320B0OPHO20 S3bIKA 6
PECUOHANBHOU  KOMMYHUKAMUBHOU cpede. Ommeuaromcsi OCHOGHbIE 53bIKOGble O0CODEHHOCMU PYPCKO20
pecuonekma.

Tpu nomowu onucamenvno2o Memooa 0Aemcsi XapaKmepucmuxa OCHOGHbIM Yyepmam Pypckoeo pe2uoiekmuo2o
BOKANU3MA, ONPEOeNsIOMCs NOZUYUOHHO O0OYCNOGIeHHbIE KOAUYECMEeHHble U KayecmeeHHvle hoHemuyeckue
usmenenus. Mcnonvszosanue conocmagumenbHoO20 Memood UCCLe008aHUsI XAPAKMEPHbIX Yepm GOKAIUIMA
HUDICHEHEeMEYKUX OUAIEKIMO8 U PYPCKO20 PeSUOIeKma NOOMEEPOULO MECHYIO C8513b PELOHAIbHO20 PA3208OPHO20
A3bIKA ¢ MECMHBIM OUALEKMHBIM APEANOM.

Knruesvie cnosa: Pypckuil pecuonexm, 60KAIU3M, HUNCHEHEMEYKUE OUATEKIMbL.

Summary. Under consideration is contemporary linguistic situation in Ruhr area and the influence of
extralinguistic factors on its development. The Ruhr area has suffered great economic, structural, social and
cultural changes during the previous few centuries. Due to active immigration processes the area became
multicultural. Till the present day the Ruhr area doesn’t have any fixed borders. Geographically it is situated in
the Low German dialectal domain, but its center is crossed by an important dialectal border between the Low
Franconian and the Low Saxon dialects. The Low German dialects tended to lose their popularity at the
beginning of the IXth century, while the popularity of the standard German language grew steadily. And exactly
in the described linguistic situation appeared a specific regional colloquial language — Ruhr regional language
variety as a language of reconciliation.

The role of the regional colloquial language in the local communicative environment of Ruhr area has been
clarified in this article. Language peculiarities typical of Ruhr inhabitants speech have been revealed,
the universal and specific features of the local speech in Ruhr area have been pointed out.

Basic features of Ruhr regional vocalism have been studies by means of the descriptive method, position-
determined qualitative and quantitative phonetic changes have been surveyed. A comparative study of Low
German phonetic dialectal features and those of the Ruhr regional language variety proves an assumption about
the close interaction of the local colloquial language with Low German dialects.

Key words: Ruhr regional language variety, vocalism, dialect.
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AKTyaJ‘IleCTL BHUBUYCHHS cneuﬂdmm (byHKulOHyBaHHﬂ PETi0JeKTHUX MOBHHUX d)opM SIKI  TIOCiZIalOTh
HpOMl)KHe Mmicue Mix TepI/ITOplaJ'ILHI/IMI/I JliaJieKTaMu 1 JIITepaTypHOIO MOBOIO, Oaratopa3oBo anpecn}oBanacs{ y
CyJacHiM TrepMaHicTHII. AKTyalbHICTh JOCIHIIKEHHS TPOIOHOBAHOTO AacleKTy TaKOoX IIOB'SI3aHa 3 THM,
110 PYPCBKHUI PETiONIeKT € BITHOCHO «HOBOIO» MOBHOIO Bapiali€lo, sIka 3HaXOAUThCA Y IMOCTIHHOMY PO3BHTKY i
NoTpedye AeTATHHOIO BUBYCHHS.

Meta naHOi CTATTI MOJSITa€ y BU3HAYCHHI XapaKTePHHUX OCOOIMBOCTEH BOKANII3MY PYPCHKOTO PEriOJIeKTy Ta
BUSBJIICHHI CTYIICHIO BIUIMBY HIDKHBOHIMEIBKHX MiaJIeKTiB Ha (OpPMYBaHHSI OCOOIMBOCTEH BHUMOBH TOJOCHHX
MeIIKaHIsIMU Pypcbkoi 00acTi. 3a/1s JOCSTHEHHS 1€l METH HEOOXiTHO BUPIIIMTH HACTYIIHI 3aBAaHHS:

—  BHCBITIIUTH iCTOPHYHI OCOOIMBOCTI PO3BUTKY Ta Cy4aCHOTO CTaHy MOBHOI cuTyaIlii B Pypcekiit o0macTi;
—  BU3HAYHUTHU MICIE PYPCHKOTO PETIONEKTY Y CUCTEMI HIMEIIbKUX TEPUTOPIaJIbHUX J1aJIeKTiB;
— TpoaHaNi3yBaTH OCHOBHI TEHICHIIIi 3MiHHM FOJIOCHUX Y MOBJICHHI MEIIKaHIIB Pypcbkoi obacTi.

JlinrsicTiuHi 0coOimBOCTI Pypchkoi 00JIacTi IIKaBISATH 0araThbOX MOBO3HABINB. JIOCHIHKEHHS MOBHOI
cutyarii B Pypcekiit obmacri, mposeneni I'. Mrommepom [1] 1 X. Xenbeprom [2] y neprii monoBuHi XX CT., HOCATh
NEePEeBAKHO OIJISOBHH XapakTep 1 3aloBHIOIOTH «OlTy IUIsIMy», sikolo Oyna Pypcbka o0iacTh y HiMeLbKii
niamekronorii. [Ipore ciim Ge3nepedHo BU3HATH 3HAYYIIICTH aucepramii X. XiMMenbpaix [3], B AKii MiCTUTBCS
BUYEPITHUN aHaii3 MOBHOI cutyauii y Pypcekiii oOnacti, a TakoXX BHOKPEMIIIOIOTHCS OCHOBHI BiIMIHHOCTI
peTrioHaTbHOTO PO3MOBHOTO MOBJICHHS BiJX JiTepaTypHOi HiMenbKkoi MOBH. IHTepec OO BHUBYEHHS PETIONEKTY
moHoBUBCS y 1976 pori 3 mosieoro podotu B. Taiininra «Soziolekt und soziale Rolle», B sikiit aBTop 30cepenus
yBary Ha BHWBUCHHI COLIadhbHUX acmekTiB Horo BxwBaHHA [4]. Cmig 3ramatu moHorpadito K. 3ameBchki «Zur
Homogenitdt des Substandards dlterer Bergleute im Ruhrgebiet», B SKili pypCchKuil CyOCTaHAApPT BU3HAYAETHCA, 3
OJTHOTO OOKY, PETIOHABHUMH BiJIMiHHOCTSIMU, B SKUX BHUSIBIIIETHCS 3B’ SI30K 13 MICIICBUMH JIIAJICKTAMH, 1, 3 IHIIIOTO
00Ky, MpUTaMaHHICTIO MOBJICHHIO TiepecemnieHuiB [5, c. 206].

OcHOBHI MOpdoioriyHi, (GOHETHYHI Ta CHHTAKCHYHI OCOOJHMBOCTI PYpPCHKOTO PETIONEKTY Oyio
CHCTEMAaTH30BaHO i KepiBHUITBOM A. Mima npu yHiBepcuteti B yitOypsi [6, c. 40; 7, c¢. 19]. o cTocyeTscs
JIEKCUKO-CEMaHTUYHUX OCOOJIIMBOCTEH, TO JIOTEIEp BOHHM HE BiOOpa)KeHI CUCTEMHO Y JOCIHIIKEHHSIX HAYKOBIIIB,
3a BUHATKOM JAEAKHX CTaTed, M0 BUCBITIIOIOTH (pa3eoJIOTiYHUI CKIax PypChKOTO perioiekTy [8], BKHBaHHS
MECTIMBUX IMCHHUKIB [9] a00 BIUIMB MMOJILCHKOT MOBH Ha JICKCHYHMIA cKian perionekty [10; 11; 12], mpodeciitroro
skaprony maxrtapiB [13] tomro. IlikaBuil migxif 10 BUBYEHHS JIGKCHYHHX OCOOJIMBOCTEH PYPCHKOTO PErioNIeKTy
nporonyote K. Kpene 1 V. Jlakemmep — 3a mormomororo reorpadiyHuX in)OpMauiﬁHI/Ix CHCTEM HayKOBui
BHSABIIAIOTH TETEPOTCHHICTh PYPCHKOTO PErioNeKTy, Aka MOB’si3aHA 3 PO3TALIYBAHHAM JIAICKTHUX i30I7I0CIB HA
TepuTopii obmacti [8]. Tak, JeKCMKO-CEeMaHTH4HI BiAMIHHOCTI MOBJIEHHS 3aJ€XaTh BiX anHanemﬂocn TIeBHOT
YacTHHU 00JsacTi abo 10 TepUTOpii PO3MOBCIOHKEHHS BecT(anbCchkoro abo HMKHBOGPAHKCHKOTO JialekTy [9, c.
102].

Pypceka o0macTs # 10 TENepilmHbpOro 4yacy Tak 1 He Ma€ 4iTKO OKPECICHUX MEX — Hi 3 OIIAAY KyJIbTypOJIOTii,
Hi reorpadii, Hi nomituku. ['eorpadiuHo BoHA po3raiioBaHa B 00JIACTI PO3MOBCIOPKEHHS HIKHHOHIMEIHKOTO
MOBHOTO apeaiy, poTe HeHTp 00acTi (y MiBHIYHO-TIIBACHHOMY HAIPSIMKY) MIEPETHHAE BAYKIIMBA MOBHA MEKa MiX
HIDKHBOCAKCOHCHKHM Ta HIKHbO(PAHKCHKUM JiasiekTaMu. Ha miBaui Bix o6nacTi, y 3axiHO-CXiIHOMY HaNpsIMKY,
po3TamioBaHa iHINA [iaJiekTHA MeXa — «IiHis beHpaTta», sKa MapKye Tepexili Bil BepXHbOHIMEIBKHX
JI0 HIKHBbOHIMELIbKUX JianekTiB. TaknuM 4nHOM, Bennka yacTiHa PypchKoro perioHy (CXifHa 4acTHHA) HaJIGKHUTh
IO 3aXiTHOHMXKHBOHIMEIIFKOTO IiaJIeKTHOTO apeaiy, a came, 10 TepUTOPii BXKUBAHHS BECT(aIbCHKOTO MIANEKTy, a
MEHIIIA YaCTHHA (3axigHa) — 10 00J1acTi BIUIMBY HHKHBO(PPAHKCHKOT0 MOBHOTO apeany [10, c. 75].

3rigHo A. Mimy, npubmmzHo 3 cepeauHu XIV cT. came HIDKHBO(PAHKCHKUI HiaJIeKT CIyryBaB y Pypchbkiid
o0acTi y SIKOCTI 3arajibHOHapOAHOI MOBHM Y BCiX KOMYHIKaTHBHUX CHUTYyallisX. 3BY)KEHHS c(epd BUKOPHCTaHHS
nianekty po3nounHaeTbes y X VII ct. ToOTO, 3c000M CITIKYBaHHS Y MOBCSKACHHOMY JKUTTI BCE IIE 3aTHIITAETHCS
HIDKHBO(PAHKCHKUI JianekT, npore B OQILIHMX CHUTyalisx y CBOi IpaBa MOCTYIIOBO BCTyIae€ JTepaTypHa
HimMerpKka MoBa [6, ¢. 39]. [lo Toro xk, By3bKa cdepa peanizamii i 3HaYHI BiIMIHHOCTI BiJI JITEpaTypHOTO CTAaHIAPTY
MPHU3BEIU IO TOrO, IO HIKHBOHIMEIbKI MOBHI BapiaHTH CTajdd HENPUAATHUMH I BXXHBAHHS HACEICHHSM,
KUTBKICTB SIKOTO HEBIIMHHO 301IIBIITYBANACh.

Ak 3a3navae [l XamnenOeprep, HIKHbOHIMEIBKI JIiaJIeKTH HEBIIMHHO BTPAyalOTh CBOIO IPECTHIKHICTB
mounHaroun 3 XIX cT., ocobnuBo i immirpanTi [10, 78]. ITapanensHo cepen yciX BEpCTB HACEICHHS 3pOCTAE
MIOMYJIIPHICTE JIiTeparypHoi MOBH. SIK HacHmiZoK MacuBHOI immirparii, y Pypcekiii o0macTi BHHUKae CHUTyamis
MOJUJIIHIBI3MY — BXXMBaHHS KUJIBKOX MOB Y MEXax IE€BHOI COILiajbHOI cHibHOTH (Hacamriepen, aepxasn) [14, c.
253].

Otxe, niTepaTypHa MoBa nepeOyBaia 3a MEXaMH MOBHOI KOMIIETEHIIIT BCIX Pyl CYCHIIbCTBA, TUM OlIbIIIE,
IO MicIleBE HACeNeHHS BHMBYAJIO JITEpaTypHy MOBY TIIBKM B IIKOJi, Maibke HE BUKOPHUCTOBYIOUH 1i y
MOBCSIKAEHHOMY KUTTI. Takum unHOM, 3 1880 1o 1910 poku y Pypcbkiii o0nacTi criocrepiranacs Taka CUTYaris:

1. Bemuki KiNBKOCTI mepeceneHIiB Oyia NpPOTHCTaBIeHa MOPIBHIHO HEBENHMKA KIIBKICTh KOPIHHUX
MeIKaHIiB. Jlo TOro ’, OUNBIICTH IMMITPAHTIB HE BOJOIUTM HIMEIBKOI MOBOK. Tak, HampWKiIal, KiJIbKICTh
MOJISIKIB, 10 MemKanu y micti ObepxayseH y 1910 pori cximana 6au3pko 10 BincoTkiB, a y XamMOopHi — OJIU3BKO
18 BiJICOTKIB Bij 3arajibHOI KiJIbKOCTI HaceneHHs [15, ¢. 357].

2. Y OGinpmiocTi BUNAIKIB CIIJIKYBaHHS HE MOIJIO BigOyBaTHCSA PiIHUMH MOBaMH abo IialleKTaMH, SKUMU
PO3MOBIISUTH MEILIKAHIII PETioHY.

3. JlianekTu MiCIIeBOr0 KOPIHHOTO HACEICHHS HE CTalll «Oa)KaHUMI IS TIEPECETICHIIB 3 JeKIIbKOX TPUYNH:
Mo-Tepie, Ha MeXI CTOJNITh BiIOYBCS TOTaJbHWI pO3Maj, HHXXKHBOHIMEIBKUX JialIeKTiB, a MO-Apyre, BOHU HE
KOPHCTYBAJIHCS BEIUKOIO OMYJLIPHICTIO cepel] MiclieBoro HaceneHHs [ 16, c. 102—103].
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BILIMB HUZKHbOHIMEINILKUX JIIAJIEKTIB HA ®OPMYBAHHS OCOBJIMBOCTEN BOKAJII3MY
PYPCBKOI'O PET'TOJIEKTHOI'O MOBJIEHHSA

Came y BHIIE3MaJIbOBAHIM JIIHTBICTHYHIA cHUTyalii ¥ BHHHUKAa€, y SKOCTI «MOBHM IIPUMHUpPEHHS» (HIM.
Ausgleichssprache), ocobnmBa po3MOBHA MOBa — TaK 3BaHHH «PypPCHKUI BapiaHT HIMEUIbKOi MOBH» (HIM.
Ruhrgebietsdeutsch — napani ckopoueHo RGD), sikuii € pe3ynbraroM NparHeHHs HAaceJIeHHs 10 ONaHyBaHHS
JiTepaTypHOi HIMEIbKOi MOBH. PYpCBKMH pETiONEeKT € pI3HOBHAOM HIMEIBKOi MOBH, IO 3HAaXOAWUTHCS ¥y
HOCTIHHOMY PO3BHTKY Ta XapaKTEPH3YEThCSI MOBHHMH BiIMIHHOCTSIMH, TIPOSIB SIKMX HE € OOOB'S3KOBHM 1 MOXe
TaKOX MaTH MICIIe 3a MeKaMH [T03HaYeHOTo perioHy [17, c. 456].

Jo 60-x pp. XX CT. pypChbKHIH PEriojieKT BBa)KAaBCSA HEMOBHOI[IHHOIO MOBOIO, IO XapaKTEPU3yBaJI0 HOTO
HOCIiB, SIK JIFOeH 3 HU3BKAM piBHEM OCBiTH. BHACHIiJOK IIhOTO MEMIKAHINI 00JIACTI COPOMMIICS MICIICBOi MOBH,
HaMarajucsi He KOpUCTyBaTucs Hero. [IpoTe Ha ChOTOHIIIHIH JIEHb CIIOCTEPIraeThCsl XBUIIS MIIBUIIEHOTO 1HTEpeCy
IO PYPCBKOTO PETiONIEKTY, TaK caMo, SIK 1 10 MICIIEBHX MialeKTiB B iHMHX (eaepanrbHuX 3eMisax HiMeaauHm.

CutyatuBHa cdepa BKHBAaHHS PYPCHKOI'O PETiONIEKTY BCE XK 3aJIMINAETHCS JOCHTh 00MeXeHO. OnuTyBaHHs
crynenriB /[lyiicOypra BHSBWIO, MO OUIBOIICTE i3 HUX Xo4a 1 omiHIITE RGD sK «IpHpOIHY» MOBY,
MOCITyTOBYIOTBCSI PETiOJIEKTOM JIMIIE B TaKMX CHUTYyallisiX, K 3ycTpid i3 JApy3sMH, ciM’€l0 1, y pasi mortpeodw,
B PO3MOBI 3 KOJeraM IO pOOOTi, HEXTYIOUM TaKUM YHHOM HOTO BHKOPHCTAHHSAM Y IIKONI ab0 ypsaoBHX
ycranoax [10, c¢. 101]. Sk moka3zaB mnpoBencuuii [I. XamenOeprepom ta [. @ombMepTOM JIIHTBICTHUHUIMA
eKCIICpUMEHT, HIiTH i3 ciMel pOOITHHKIB i PEeMICHHUKIB HaBiTh Y TMOBCAKICHHUX CHTYaIlisIX BXXUBAIOTh Y MOBIICHHI
tunoBi 1t RGD o3Haku vacTiie, HiK IITH i3 ciMel CiTy)KOOBIIIB i YMHOBHHMKIB. 3 1HIIOTO OOKY, BUSABISETHCS, 110
CTYICHTH, FOpUCTH 200 TUILIOMOBAHI IH)XKEHEpH y HamiBO(DIMIHAX CHUTYaIlifAX TAaKOXX BXXHBAIOTH MOBHI €IIEMEHTH,
npuTaMaHHi pypcbkoMy perioiekty [10, c. 102]. KnrouoBum TyT sIBISIETBCS came (DaKT BXKMBAHHS «EJICMEHTIB)
MoBH. HacmpaBii NpakTHYHO HEMOXIIMBO IOYYTH «YHCTE» PETiOJEKTHE MOBJICHHS B pPEAIBHHMX CHUTYallisiX,
OCKIIBKM 3a3BMYaii MOBII HAJaOTh IIEpeBary OKpeMUM (OHETHYHUM, JIEKCHYHUM abo TpaMaTHIHUM
0co0JIMBOCTSIM, a HE CUCTEMHIH peai3alii perioiaeKTy.

IIpu mopiBHSAHHI XapakTepHuUX 03HaK RGD Ta HWKHBOHIMEUBKHX MiaJeKTiB MOMITHOIO € CXOXICTh B 00JacTi
¢onernkn, Mmopdororii, JIeKCMKM W CHHTakcucy. JlocmipKylouM NHUTaHHS B3a€MOJIi HIDKHbOHIMEIBKOTO
JIIaJIEKTHOTO apeaiy Ta pypchkoro perirekty, A. Mim ta X. MeHre 3ayBaKylOTh, III0 IpaMaTH4YHI OCOOJIMBOCTI
PYPCBKOT'O PETIONEKTY Malike MOBHICTIO CITIBIAJAIOTh i3 HIKHBbOHIMEeEKUMU [18, ¢. 198; 6, c. 48]. Ha minTpumky
JTaHOi TIMOTEe3W HaBEIeMO pe3yJbTaTH crocTepekeHHs B. Meep-Mapxkay [19], 3rigHo sikoro mputamanHi RGD
rpamMaTH4YHi 0COOIUBOCTI TPAILIAHCh Y PO3MOBHOMY MoBJIeHHI MenikaHUiB Pypcpkoi obmacri me y 1900 poi, 1o
MOYATKY AKTHBHOI iMMIrpaiii Ta MOBHHX 3MiH (3MilIyBaHHS MOB), TOGTO mie y MEpioj aKTHBHOTO BXKHBAHHI
MICHEBUX HIDKHBOHIMEUIBKUX JianekTiB. Tak, Hampukian, eHkinisu (kannsse, hasse, bisse TOIIO), a TaKOX
MOHIKEHHS JIOBIUX TOJOCHUX Iepe]l MPUTOJIOCHUM # TaK CaMO 3YCTPI4alOThCS i B HIDKHBOHIMEIBKUX JAiajleKTax.
Ha wopdonoriunoMy piBHI cHocTepiraemMo, IO 3aMicTh JIiTEpaTypHOi 3MeHIIyBaJibHOI (dopmu -chen
BUKOPHCTOBYEThCsl hopma —ken abo -sken, Hanpuknan: Mdusken 3amicts Mduschen, Stiicksken 3amictb Stiickchen.
Jlo Toro >k, Taka O3HaKa, sIK NPUCBIHA KOHCTPYKI[iS 3 JOMOBHEHHSIM Y 3HAXiJHOMY BIIMIHKY (HAIpHUKIAI;
das Haus meines Vaters => mein Vater sein Haus), 3HaXOOUTh BiMOOpa)XCHHS y JiallekTaXx Ha TepHUTOpii BCiel
Himeuuunu [10, c. 92; 7, ¢. 21]. Huska JiekceM € 3aro3uueHIMH OC3MOCEPEAHBO 3 HIKHBOHIMEIIBKHUX JIAJICKTIB:
dat, Kopp, Stiicksen, Wech Tomo [6, c. 48].

donHeTHuHI pHCcH, BUSBIICHI Il Yac JIOCITIPKEHHS OCOOJIMBOCTEH BHMOBM MeELIKaHIIB Pypcwkoi obuacri,
YMOXITHBIIOIOTh BU3HAUCHHS CTYIICHIO BIUIMBY HH)KHBOHIMELIBKHX HiaeKTiB Ha PYPCHKHI BOKAI3M.

VY xoni aHamizy OCOOJUBOCTEH BOKali3My OyJI0 BHBUYCHO MO3UIIIHHO 3YMOBJICHI peani3aui'1' TOJIOCHUX —
TPUHAUATH MOHO(TOHIIB i TPHOX JUGTOHIIB. 3rifHO 3 JAHUMH MPOBEJCHOTO JOCHIIKCHHS, Y MOBJICHHI
MeIIKaHliB Pypchkoi 00iacTi TojoCHI 3a3Haiy, Hacamiepel, KUIbKICHHMX 3MiH, TOOTO CKOpO4YeHHs abo
nooBxkeHHsT: [1] — [i:] (momoBxkeHHs); [i:] — [1] (xinbkicHa peaykuisn); [y] — [y:] (momoBxenus); [y:] — [y] (kimpkicHa

penykiis); [u:] — [v] (kinekicHa peaykiis); [v] — [u:] (momgoBxkeHHs); [€] — [&:] (TTOXOBXKEHHS ); CHHKOIIA Ta allOKOIa
[0]; [o] — [o:] (momomxenns); [0:] — [o] (ximbkicua pemykuis); [a:] — [a] (xiibkicHa penykuis); [a] — [a:]
(momomxxeHH:); [a0] — [ap:] (momomxkeHH:); [00] — [00:] (momoBxkenns); [ag] — [ag:] (momomkeHH:). 3rigHO i3
MIPOBEJCHUMH CIIOCTEPEKEHHMH peasti3allii ToJIOCHUX y MOBIJIEHHI iH()OpPMaHTIB, OyJI0 BUSBIEHO JIMIIE OJUH THI
SIKICHOT 3MiHM: TOJIOCHHH [€:] — siKicHa 3aMiHa Ha [&:]. OTXe, MO)KHA BUOKPEMHTH IT'ATh OCHOBHUX TCHJICHITIMH:

1. TlonmoBxxeHHs KOPOTKUX rosiocHux [1], [y], [v], [€], [2], [a].

[TomoBkeHHS TOJIOCHUX € XapaKTEPHOI O3HAKOI PYPCHKOTO PETiONIEKTYy 1 CTOCYETHCS, HacaMIepe, BUMOBH
doueM [1] (Winter ['viinte]), [v] (Mutter ['mu:te]), a Takox ronocuux [y] (Glick [gly:k]), [0] (Karotten [ka'Ro:tn])

a [e] (merkt ['me:ekt], erst ['e:est]). Yci BUDanku MOJOBXKEHHS KOPOTKHX TOJOCHUX 00’ €IHYE Te, IO BOHU €

Harojomennmu. Ha 1o xapakrepny mnst RGD pucy BkasyBaB me A. Mim [7,22]. Cuin 3a3Ha4YuTH, IO
HIDKHBOPEIHCHKOMY I1aJIEKTy TaKOX IPUTaMaHHe ITOJOBKEHHS ['OJIOCHHX, ajle TUIBKH y HO3HLIT epesl cripaHTaMu
it npuronocanmi [1], [m], [n], Tak camo, K 1 BecTaabCbKOMy HiasIeKTy (0COOIMBO y IMO3MLIT epet CIOoIyYeHHM
n + AeHTaIbHUHN pUrosiocHu): Kind [ki'nt] Hund [hu:nt] [20, 34]. Jo Toro s, OLIBII JOBra BAMOBA I'OJIOCHHX d,
i, 0, B CBOIO 4Yepry, NMPU3BOAUTH J0 HEUITKOI BUMOBH HACTYITHOTO IPUTOJIOCHOTO 3BYKY [R], Hanpukman: schwarz
[Jva ts], sorgen ['zo:a:y], Kirsche ['ki:a: fa].

2. CxopoYeHHsS JOBrHX rojocHux [i:], [y:], [u:], [a:], [o:].

BuMoBa [1OBruxX TOJOCHMX y MOBJIEHHI MENIKaHIIB Pypcbkoi oGmacTi XapakTepu3yeTbcs TEHISHINEIO 1O
CcKOpoueHHsl, Hanpukian: Fahrrad ['faRat], Bahnhof [banhof], Oma ['oma), Hiite ['hyta], spuken ['[puky], diesen
['d1zn], wieder ['vida]. Lle crocyeTbes, Hacammepen, ¢orem [i:], [0:], [u:], [a:] y HaromomeHi# mO3UIil. Y AESIKIX
CJIOBaX CKOPOUYEHHIO IMiIA€ThCA JOBTHIA TOJOCHHM, SIKUH TIepey€e CIipaHTH30BaHOMY [g], 10 BUMOBIISETHCS 5K [X]
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a6o [¢]: Tag [tax], Schlag [Nax], sagte ['zaxta)], Aufirag ['aoftRax], kriegt [kRixt], Joghurt [joxu:et], Betrug
[ba'tRux]. K. 3aneBchbki xapakrepusye aaHy (POHETHUHY PUCY SIK THIIOBY JJIsl MIBHIYHOHIMELILKOT pO3MOBHOT MOBH,
30KpeMa JijIsi pypChbKOT0 PEriojeKTHOTrO apeaiy, Ta HOSCHIOE ii iCHYBaHHS «IIBH/KICTIO MOBIICHHS i MOB’SI3aHOIO 3
HEI0 HA/IMIPHOIO apTHKYJISLieo» [5, c. 41].

3. Tonmosxenns mudroHris [ao], [ag], [09].

VY pesynberari aymaioaHanmizy BHMOBH IOCTIIKYBaHUX IH(POPMAHTIB OyJI0O BHSBICHO ITOJOBXKEHHS IEPIIOTO
TOJIOCHOTO y ckianai nudToHTiB [a0], [ae], [0@], Hanpuknan: weif es auch nicht ['va;es a;0 'ni¢|, Hdauser ['ho:eze],
einer ['a;ene], deine Nerven maéchte ich haben ['da;ens 'ne:rfon 'me:cti¢ ha:m]; mein Gott [ma;en got]. MoBo3HaBII
3a3HAYaloTh, 110 JIaHa OCOOJIMBICTH YACTIIIE CIIOCTEPIraeThes y Tik yacTuHi Pypchkoi obnacri, e paHime BXUBaBCs
BecTanbChKuil mialiekT (a came, B Takux mictax obusacTi, sik boxywm, I'enp3enkipxen, Hoptmynn, Eccen, Xaren
ta Xepue) [5; 21].

4. Amnokora Ta CHHKOIIa HEHAroJIoIIeHOTo [9].

Amnoxkoria HeHarosomeHoro [a] (wollte [volt]) a Takox cunkona (sehen [zen], es/ et [s] / [t]), BusBIeHi y
MOBIICHHI MemKkaHIiB Pypcekoi o6macTi, mpuTamMaHHI pypChBKOMY pETiONeKTy. 3TigHO i3 pe3yiabTaTaMu
CHOCTepeXeHb, HAaHOUTBITY CXUIIBHICTD /IO PEAYKIil BUSIBIISE KIHIIEBUH TOJIOCHUH Jie€ciioBa y GpopMi nepmoi ocoon
onuuan, Hanpukiax: [ 1¢ 'kuk] ich gucke, [1¢ 'hap] ich habe.

[NocnabneHHS BHMOBH TOJIOCHOTO B TaKMX 3aiiMEHHUKaX, K, HalpWKIam, du [to] Ta er [a] Bigmosimae
3arayibHIl TeHICHIIT 10 HeHTpai3aiii y Pypcbkomy periosekri. HacmigkoM meHTpatizaiii roJoCHOr0 3BYKY MOXKeE
OyTH kiHIeBa emizis [9]. Tak, mpoliec mepeTBOpEHHS 3aiiMeHHHKA i/in [in] B 7 [n] BUTIIAga€ HACTYITHIM YHHOM: [in]
> [1n] > [on] > [n], [m]. AHaJIOTiYHY CUTYyAIlif0 CIIOCTEPIraEMO y BHIIAKy BUMOBHU 3aliMEHHHKa sie: [zi:] > [z1] >
[za].

5. SIkicHa 3MiHa TOBrOro TOJIOCHOTO [€:].

Ilix 4yac TpPOBEACHOTrO MOCHIHKEHHS OyJI0 BCTAHOBICHO, IO JOBIHU TOJNOCHHWN TepeaHboro psay [e:] y
MOBJICHHI MeIIKaHIiB Pypchkoi 00acTi mepexoauTh y TOBTHI TOJOCHUI cepenHboro psny [£:], TOOTO mposBise
TEHJCHII0 0 3HWKeHH:. Lle doHeTndHe sBHINE, B CBOIO 4Yepry, MPHU3BOAUTH J0 BOKATi3alii MPUTOIOCHOTO [r]

HATIPUKIHII HarOJOMICHOTO CKIany, Hanpukiuax: ['be: ec] Berg.

TakuM 9MHOM, TPOBEAEHHUH aHaNi3 0COOJMBOCTEH BOKANi3My I03BOJISIE 3pOOMTH BHCHOBOK, IO (DOHETHWYHI
BJIACTUBOCTI PYPCHKOTO PETIONEKTY MaiKe MOBHICTIO CHIBHAJAIOTh 13 HUKHbOHIMEIBKAMHU.

3BiJICH TTOCTa€ MUTAHHS, YM MOXKHA YiTKO BIJIOKpPEMUTH 00J1acTh po3mnoBcitopkeHHss RGD Ta iHmmx perio- i
nmianexTiB HiMewuwHM, CIMparodmch JHIIE Ha BHUINE3a3HAUYEHI xapakTepHi o3Haku. 3rigHo [I. XamienGeprepa
[10, 93], pypcekuii perionekr He € CPOPMOBAHOK, 3aMKHEHOIO CHCTEMOIO, a CKOpIllle KOHTHHYYMOM MiX
MIHIMYMOM 1 MakKCHMyMOM H€ BJIACTHUBHUX JITepaTypHi MOBI BiAMIHHHUX PHC, YaCTHHA SKHUX TaKOX IPUTAMaHHA
HDKHBOHIMELBKHAM JlajJeKTaM.
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MPOLEC HEOJIOIBALT TEKCHYHOI CUCTEMH CYYACHOI
AHI'JIIMCBKOI MOBHU (HA MATEPIAJIl HAUMEHYBAHBb OCOBHN)

Anomauia. Cmamms npuceésauena OOCHIONCEHHIO 3HAYHO20 3a KINbKICMIO KIACY IMEHHUKI@ — HA368 0cobu y
npoyeci Heono2izayii CIOBHUKOB020 CKAAOY auenilicvkoi moeu uanpukinyi XX — nouamky XXI cmonime.
Koenimuena xamezopis «moouHay 6 CY4ACHIU AHNIUCHKIl MOBI OXOWIIOE GeIUYE3HULl NIACM JIeKCUKU, SIKA
cmocyemocs onucy moOuHu 6 ycix ii npoasax. A maxodc € ceiOueHHAM MO20, WO KOSHIMUSHA ma
NiH2BOKpeamueHa OisNbHICIb NI0OUHU MAE SCKPABO GUPAdICEHUT] e2oyeHmpuynuLl xapakmep. 3nayune 30inbuenns
Kitbkocmi Ha36 ocobu y aexcuyi OYa0 3YMO6IEHO UUCTeHHUMU IHHOBAYIAMU 8 DPI3HUX cgepax ocumms i
OIANLHOCMI, WO BUHUKATU NEPedyCiM 8 AHIIOMOBHUX KPAiHAX [ SUKIUKATU HeOoOXiOHicmb KoHyenmyanizayii
H0B8020 00CBI0Y, KAMe20pu3ayii HOBUX 3HAHb THOOUHU.

Knrouogi cnosa: nassea ocobu, neonozizm, AHMponoyeHmpusm, 1eKCU4HA cucmemd.

Annomayun. Haumenosanus auya a6iaiomscs 00OCMAMOYHO MHO2OHUUCTEHHbIM KIACCOM CYWECMBUMETbHbIX,
KOMOpbIl 3AMEMHO NONOJHUICA 6 GHSIUUCKOM sA3bike 6 meueHue XX e6eka u npooonxcaem akmueHo
nonoguamocs u 6 XXI sexe. [Ipuvunamu cmpemMumenbHo2o pocma dmoui epynnbl CyWecmeumenvulx ciedyen
cuumams pazHoodpasue 4eno8eyeckoll OesimeabHOCmU U N0BeOeHUs 80 BCeX NPOAGICHUAX, 4MO He MO2N0 He
npueeub 6HUMAHUS Yel068eKd 6 PAMKAX €20 IUHeB0KpeamugHol desmenvHocmu. Pocm naumenosanui muya 6
JIEKCUYECKOTl  CUCmeMe  COBPEMEHHO20 — GHRAUUCKO20 — A3bIKA — 00YCIo6NeH — makdice — OONbUUM
C108000PA308AMENLHBIM  NOMEHYUATOM U 2UOKOCMBIO AHSAUUCKO20 A3bIKA, ( UMEHHO CYUecmeosaHuem
PasHoodpasHbix Mooeneil u cnocobos cnosoodpa306anus, OMHOCUMENLHO CBO0O0OHBIM U DbICIPBIM NePexo0om
uacmeti OMOENbHBIX CO8 8 PA3PsI0 CI08000PA306AMENLHBIX POPMAHMOB.

Knroueswie cnosa: naumenosanue 1uya, HeOI02U3M, AHMPONOYEHMPUSM, TEKCUYECKAS CUCTEMA.

Summary. The article is devoted to profound study of the process of coining neologisms in the Modern English
language. Nounsperson are very numerous nominative units in the lexical system of Modern English. Coinage of
these nominative units is caused by the numerous innovations in different spheres of life and people’s activity
that took place first of all in the English-speaking countries and were the reason of conceptualization of new
experience and categorization of new knowledge. The article tackles the influence of extralinguistic factors upon
development of English word-stock with the analyzed nominative units. Emphasis is laid on the ways and
mechanisms of this influence. Major models of word-formation and word-formative elements of Nounsperson are
analyzed against the background of extralinguistic factors. The process of coinage of numerous Nounsperson
during the XXth century and at the beginning of the XXI century is explained from the point of view of the great
word-formation potential of English and its flexibility, to be more exact, taking into consideration the existence
of different word-formative models and ways. Word-formation processes are closely connected with person’s
cognitive activity and stimulate verbalization of his intellectual activity, which, in its turn, is connected with
categorization and conceptualization of people’s experience.

Key words: Nounperson, neologism, anthropocentrism, lexical system.

Y cywacHid JIHTBICTHLI HPOAOBXKYIOTh 3alMLIATHCS AaKTyaJbHUMH IIMTAaHHS, IO CTOCYIOTHCS
JIHTBOKPEATUBHOI JIisSUTEHOCTI JIFOMWHH, BEpOaJbHUX MEXaHi3MIB i ajanTaiii 10 HaBKOJHIIHHOTO CEPEIOBHUIINA,
IUIAXIB 1 COCOOIB BiOOPaXeHHSI OCTaHHBOTO 33 TOTIOMOTOI0 PI3HOTUITHUX MOBHHX OAHMHHUIE. TOMY OYEBHIHOIO €
3aIliKaBJICHICTb, NIEPEeTyCiM, BUBYCHHIM YChOTO KOMILIEKCY IPOOJIEM, 1110 CTOCYIOThCS HOMIHATUBHOTO MTOTEHIIATY
HOBOTO CJIOBa, WOTO 3MATHOCTI (iKCyBaTW il BiATBOPIOBATH y CBIZOMOCTI JIIOJWHM TIEBHUN OCMECICHHH HEIO
(parMeHT peasbHOTO CBITY, 110 1 3yMOBIIIOE AKTYAJIBHICTh CTATTI.

P03BUTOK CIOBHHKOBOTO CKJIaiy, HOTO 30araueHHs BifOMBa€ HacaMIlepell PO3BUTOK TOTO CEPEIIOBHUINA, Y
SKOMY 3HaxXoIuTbcsi MoBa. CycCHUIBCTBO € “‘HaBajKJIMBIIIMM KOMIOHEHTOM HEMOBHOTO CEpeoBHINA”. AHai3
HOBOI JIEKCHKHU J]a€ MOXJIUBICTh BU3HAUYUTH OCHOBHI C(epu pOCTy HOBHX JIGKCHYHHX OJWHHIB, TOOTO Ti Taimy3i
COIIATBHOTO XKUTTS, SKi € JPKEPEIOM BUHUKHCHHS HaHOUTBIIOT KiTbKOCTI IHHOBAITIH.

OnHi€r0 3 03HAK BXOKEHHS HOBOI JEKCUYHOI OQMHMIN O MOBH MOYKHA BBA)KaTH 11 BKIIFOUEHHS 10 CJIOBHHUKA.
[HII010 03HAKOIO BXOJUKEHHS HEOJIOTi3MIB JIO MOBHOrO y3ycy, Ha nyMmky lO.A. 3amsoro, cmij BBaXaTH ix
“peKypeHTHICTh”, 3JaTHICTh BIATBOPEHHS 11032 MEXaMH IE€PBICHOTO KOHTEKCTY, yYacThb y CEMaHTHYHHX 1
CJIOBOTBOpYHX mpoiiecax [1, ¢. 15]. Jlekcukorpadu yacto hikcyroTh HOBI CJI0OBA, SIKi TIOTIM CTAIOTh KJIFOUOBUMHU JIJIS
YTBOPEHHS LUTOT HU3KM IHIINX HEOJIOTI3MIB 3a JIOTIOMOTOIO CIIOBOTBIpHHX 3ac00iB MoBH. Taki HOBOYTBOpPEHHS Y
BIJINOBIIHIH JIIHTBICTHYHIHN JIiTEpaTypi OTpUMaIIU Ha3BY ““HEOJIOTI3MHU JIPYroro MOpsAKy”.



